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Pořady pro děti 
a mládež

Programmes for Children and Youth

7

stálé	programy
23.	9.	/	9.00–13.00 
KAVÁRNA POTMĚ – PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM

Osvětový	program	pro	školy
Kavárna POTMĚ nabízí kromě zážitku a  občerstve-
ní také osvětový program pro žáky základních škol 
i  starší studenty. Třídě se v  kavárně věnuje lektor, 
který připraví program dle věku malých hostů po do-
hodě s pedagogem. Program trvá nejčastěji 45 mi-
nut. Cena programu: 100 Kč/žák, student.
Délka programu 240 minut.
 [ Nadační fond Českého rozhlasu

23.	9.	čtvrtek
10.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Představení	knižních	novinek	 
z nakladatelství	Meander
Přední čeští autoři a  ilustrátoři představí dětem zá-
bavnou formou své knižní novinky, které vydalo na-
kladatelství Meander. Na závěr programu se můžete 
těšit také na autogramiádu.
 [ Nakladatelství Meander

P112 – PRAVé KřídlO 

Radio	Junior:	Jak	se	dělá	komiks?	 
Beseda	s komiksovými	autory
Stačí mít nápad a umět kreslit? Je těžké komiks vy-
dat? O tom si s Petrem Mackem a Petrem Koplem, 
tvůrci komiksu Pérák, a Kateřinou Perglovou, autor-
kou knihy Kačka a  mops, popovídají Knižní agenti 
Rádia Junior.
 [ Český rozhlas

11.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

GO!	Dobrodružné	knihy	pro	děti/Netvor	
třese zemí
Šest kamarádů z  Gangu odvážných míří do Japon-
ska. Atraktivní výlet s prohlídkou muzea japonských 
démonů však naruší zemětřesení. Zachrání se všich-
ni? Představení 5. knihy GO! – napínavých knih o pře-
žití odehrávajících se v různých koutech světa.
 [ Ivona Březinová v rámci kampaně Rosteme s knihou

12.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu –  

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Autorské	čtení	z knihy	Metamorfórky
Autoři Lukáš Csicsely a  Jára Plachý poprvé naživo 
v Praze představí soubor vtipných (a poučných) poví-
dek – Metamorfórků, kde se mimo jiné dozvíte, jak 
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podivnými, nechutnými, ba i  parádními způsoby se 
může proměňovat naše tělo. Buďte u toho!
 [ Nakladatelství Práh, s.r.o.

13.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Světoví	Češi
Beseda se vztahuje ke stejnojmenným knihám pro 
děti o  slavných osobnostech, vynálezcích, vědcích, 
umělcích, sportovcích i politicích, na které můžeme 
být jako Češi hrdí. Se spisovatelkou Janou Jůzlovou 
si přiblížíme životy některých z nich.
 [ Svět knihy v rámci kampaně Rosteme s knihou

14.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Čeští	cestovatelé
Beseda se vztahuje ke stejnojmenné knize pro děti 
spisovatelky Jany Jůzlové. Povíme si o  tom, jak 
a  proč lidé v minulosti cestovali, a  seznámíme se 
s několika pozoruhodnými osobnostmi českých ces-
tovatelských dějin – poutníky do Jeruzaléma, barokní-
mi šlechtici, misionáři, vědci, lovci kaktusů, orchidejí 
i ptakopysků.
 [ Svět knihy v rámci kampaně Rosteme s knihou

15.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Divná	kniha	s Nikolou	Logosovou
Workshop na motivy knihy Klub divných dětí (Host), 
která získala 3. místo v soutěži o Nejkrásnější české 
knihy roku 2019 v kategorii dětské literatury. S ilu-
strátorkou Nikolou Logosovou se pustíte do výroby 
vlastní autorské „divné“ knihy na míru!
 [ Památník národního písemnictví

AuTORsKý sÁl – PRAVé KřídlO 190
Dětskou	literaturou	proti	předsudkům
Představujeme nezávislé francouzské nakladatelství 
Talents Hauts, které usiluje o rovnoprávnost a nabízí 
vtipné a úderné knihy pro každého. Jejich publikace 
odkrývají zažité stereotypy a předsudky, zejména ty 
sexistické.
Tlumočeno: čeština, francouzština
 [ Francouzský institut v Praze

AuThORs’ TheATRe – RiGhT wiNG
Fighting	Prejudices	through	Children’s	Literature
Introducing Talents Hautes – independent French 

publishing house that aims for equality, offering witty 
and outspoken books for all kinds of readers. Its 
works focus on revealing deep-rooted stereotypes 
and prejudices, chiefly sexist ones.
Interpreted: Czech, French

17.00

AuTORsKý sÁl – PRAVé KřídlO 150
Překladatelské	klání:	 
Nowhere	Girl	od	M.	Le	Huche
Dva překladatelé porovnají svůj překlad úryvku z gra-
fického románu Nowhere girl autorky a  ilustrátorky 
Magali Le Huche. Jde o autobiografický, citlivý a vtip-
ný komiks, a to navzdory závažnosti tématu, kterým 
je fobie ze školy.
Tlumočeno: čeština, francouzština
 [ Francouzský institut v Praze

AuThORs’ TheATRe – RiGhT wiNG
The	Clash	of	Translators:	M.	Le	Huche’s	
Nowhere	Girl
Two translators will compare their translations of 
a section from The Nowhere Girl – graphic novel au-
thored by Magali Le Huche. Despite its serious topic 
(phobic fear of school), this autobiographical comic 
book is both sensitive and entertaining.
Interpreted: Czech, French

24.	9.	pátek
10.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Trápení	s baletem	i hláskou	Ř
Čtení ze dvou nových knih pro děti spisovatelky Olgy 
Stehlíkové: z novely Kluci netančej o jinakosti, lásce 
k baletu a  také lásce první (katalog Nejlepší knihy 
dětem SČKN 2020, ilustrace Lukáš Fibrich, Portál) 
a veselého příběhu z planety „Praminda Kařut a Řa-
bach“ o dvou bratrech, Hoře zapomnění o strašlivém 
Hun-gen-dungovi (nominace na Výroční cenu Zlatá 
stuha 2020 v literární části, ilustrace Barbara Šala-
mounová, Běžíliška). Obě knihy jsou vhodné pro děti 
od 8 do 12 let.
 [ Svět knihy v rámci kampaně Rosteme s knihou

s110 – sTředNí hAlA 

A jak	se	to	přihodí,	že	píšete	pro	děti?	 
beseda	a autogramiáda
Jak a kdy se stane, že člověk začne psát a malovat 
knížky pro děti? Tvoří autor pro skutečné děti, nebo 
pro dítě v sobě samém? Nejen na tyto otázky budou 
odpovídat Ester a Milan Staří, Daniela Krolupperová, 
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Eva Papoušková, Galina Miklínová a Kristýna Grego-
rová.
 [ Euromedia Group

11.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Václav	Dvořák
Autogramiáda a  setkání s  autorem Václavem Dvo-
řákem, autorem knihy Já, Finis, jež získala Kosmas 
cenu čtenářů na Magnesia Litera, byla zařazena do 
výběru Nejlepší knihy dětem, získala dvě nomina-
ce na Zlatou stuhu a znáte ji ze Souboje ČTENÁŘŮ 
2021.
 [ Václav Dvořák v rámci kampaně Rosteme s knihou

P108 – PRAVé KřídlO 

Putování	Veverčáka	a Bosonožky
Křest knihy a autogramiáda Hynka Klimka.
 [ Mapcentrum

12.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 0
Péter	Borbáth:	Strkhal	a Necho.	 
Cesta	za	Strkhalem
Viděli jste už blanokřídlou bouchu? Drželi jste v dlani 
slunčítko? Pokud ne, radíme vám zavítat prostřednic-
tvím této knížky do Říše blýskavého kovu. Hlavními 
hrdiny knihy maďarského spisovatele Pétera Bor-
bátha (1980) jsou dva sousedé. Necho je většinou 
tichý a nejistý, zatímco Strkhal rád mluví a vždycky 
přesně ví, co chce. Oba přátelé se nečekaně ocitnou 
ve zvláštním světě a setkají se s jeho ještě zvláštněj-
šími obyvateli. Jednoho dne Strkhal záhadně zmizí. 
Necho má o něj strach a vydá se po jeho stopách, 
aby kamaráda našel.
Tlumočeno: čeština, maďarština
 [ Petőfi Kulturális Ügynökség Nonprofit Zrt., Maďarský 
kulturní institut Praha, nakladatelství Malvern

GROwiNG uP wiTh The BOOK PAViliON 
sPAce iN fRONT Of iNdusTRiAl PAlAce

Péter	Borbáth:	Pushy	&	Waitbit,	The	Journey	
to Find	Pushy
Ever seen a  membrane-winged brain? Ever held 
a  lady bread in your hand? If not, take our advice 
and visit the Shiny Metal Empire on the pages of this 
book. The Hungarian writer Péter Borbáth (1980) in-
troduces us to two neighbours – Waitbit is mostly 
silent and insecure, while Pushy loves to talk and 
always knows exactly what he wants. The two friends 

unexpectedly chance upon a very strange world and 
meet its even stranger inhabitants. One day Pushy 
mysteriously disappears and Waitbit follows in his 
trail to find the missing friend.
Interpreted: Czech, Hungarian

P108 – PRAVé KřídlO 

Stanislav	Kovář:	Deník	poutníka	Robina
 [ Mapcentrum

13.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Staneš	se	básníkem?
Workshop zaměřený na středoškoláky, který má pod-
nítit jejich zájem o psaní poezie – vyhlášení soutěže 
Staneš se básníkem?, kde budou osloveny střed-
ní školy k  zapojení studentů do literární soutěže. 
Workshop povede básník Radek Malý. 
Počet míst omezen.
 [ Svět knihy v rámci kampaně Rosteme s knihou

s114 – sTředNí hAlA 

Péter	Borbáth	a Dávid	Remsey	–	autogramiáda
 [ Petőfi Kulturális Ügynökség Nonprofit Zrt.

s114 – ceNTRAl hAll
Péter	Borbáth	and	Dávid	Remsey	–	book-signing

P112 – PRAVé KřídlO 

Radioservis:	Beseda	o knize	Jakuba	Nvoty	
Jak Klára	převrátila	všechno	vzhůru	nohama
Knížka režiséra a herce Juraje Nvoty v překladu Tere-
zy Kostkové předkládá malým i velkým čtenářům dia-
logy malé Kláry a učitele o světě, který se dá vnímat 
docela jinak, než jak se píše v učebnicích.
 [ Český rozhlas

17.30

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Eliáš	mezi	piráty	–	divadlo	pro	malé	i velké	
diváky
Kraken, sirény, závod s  králem moří na mořských 
koních, ochočený žralok a samozřejmě piráti! To je 
loutkové divadelní představení Veroniky Krištofové, 
která spolu s hrou představí i svou novou dětskou 
knihu Eliáš mezi piráty!
Délka programu 80 minut.
 [ Nakladatelství Epocha

10.00
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25.	9.	sobota
9.30

s201 – sTředNí hAlA 1
Frankofonní	dílnička
La Petite École de Prague zve frankofonní děti na 
čtení pohádek z  knihy Quitterie Simon Une soupe 
100 % sorcière, kterou ilustrovala Magali Le Huche. 
Pak si zahrajeme několik her a taky si něco malého 
vyrobíme. Pozor: zaručeně čarodějnická seance!
Délka programu 80 minut.
 [ Francouzský institut v Praze

s201 – ceNTRAl hAll
Francophone	Workshop
Le Petite École de Prague invites francophone chil-
dren to a reading from Quitterie Simon’s book of chil-
dren’s stories Une soupe 100 % sorcière, illustrated 
by Magali Le Huche. We will also play some games 
and have fun making things. Please note: a 100 % 
magical experience guaranteed!
Program lasts 80 minutes.

10.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Namaluj	pohádku
Milujete pohádky? Tak je namalujte! Kreativní pro-
gram s  ilustrátorkou dětského časopisu Kamarádi 
Sevdou Kovářovou (www.kamaradi.eu), který vám 
odhalí tajemství, jak nakreslit poutavé ilustrace pro 
děti. Výtvarný materiál zajištěn.
 [ Spolek Zaedno, Časopis Kamarádi v rámci kampaně 
Rosteme s knihou

fANTAsy & sci-fi – PRAVé KřídlO 5
O	dracích	a	lidech	–	draci	v	dějinách
Jak se stalo, že se z draků jako Týfón či Fafnir staly 
Bezzubky? Krátký výlet do historie draků v literatuře 
vám představí vývoj ohně chrlících bestií od starově-
ku až po dnešek. Přes mytologii a Tolkiena až k fan-
tasy novince O dracích a lidech.
 [ Golden Dog

11.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Ervin	Lázár:	Sedmihlavá	víla
Sbírka pohádek Sedmihlavá víla je nejoblíbenější dílo 
maďarského spisovatele Ervina Lázára (1936 až 
2006), jednoho z nejosobitějších vypravěčů povídek 

pro děti a mládež. Jeho příběhy s často groteskním 
tónem a svérázným humorem, do kterých ale patří 
i hluboké a nenásilné ponaučení.
 [ Petőfi Kulturális Ügynökség Nonprofit Zrt. Maďarský kulturní 
institut Praha, nakladatelství Malvern

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 
sPAce iN fRONT Of iNdusTRiAl PAlAce

Ervin	Lázár:	The	Seven-headed	Fairy
The children’s stories collection entitled The Seven-
headed Fairy is the most popular work of the Hungar-
ian writer Ervin Lázár (1936–2006) – a highly original 
voice in literature for children and young people. His 
stories are often picturesque and combine original 
humour with profound but gentle wisdom.

s105 – sTředNí hAlA 

Vyprávěj	mi	příběh,	Supercervantito
V našem stánku budeme vyprávět nádherný příběh 
o vědě a dívkách. Nepůjde jen o příběh, ale budeme 
si také hrát, vyrábět a zpívat s dětmi ve španělštině. 
Počet míst je omezený. Nenechte si vzít to vaše.
Délka programu 90 minut.
 [ Velvyslanectví Španělska a Instituto Cervantes v Praze

P108 – PRAVé KřídlO 

Logovtipy	J.	Kerlese	v pohádkových	mapách
 [ Mapcentrum

12.00

ATeliéR RychTA – MAlý ATeliéR 

Italský	domeček.	Hravá	italština	pro	děti
Chceš se naučit italsky? S  námi tě bude italština 
bavit! Připravili jsme hry, didaktické aktivity, písničky 
a spoustu barevných překvapení! Budeme spolu sta-
vět velký domeček ze všech slov, která se naučíme, 
slova označující barvy, zvířata, čísla, jídla a věci. Ja-
zyková laboratoř pro děti od 6 do 8 let.
 [ Italský kulturní institut v Praze

RychTA ATelieR – sMAll ATelieR
Little	Italian	House:	Playful	Italian	for	Children
Would you like to learn Italian? With us this can be 
fun! We offer games, educational activities and many 
colourful surprises. Together we will build a house 
using all the words we will have learned – words for 
colours, animals, numbers, food and things. A  lan-
guage lab for children aged 6 to 8.

13.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu  

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Nedráždi	bráchu	bosou	nohou
Marek má „strašnýho“ bráchu. Teda aspoň si to my-
slí, takže důvod ke rvačce a vzájemným naschválům 
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se vždycky najde. Workshopem ke knize pro všechny 
bráchy a ségry bez ohledu na věk provede děti sama 
autorka Irena Hejdová.
 [ Nakladatelství Host

P112 – PRAVé KřídlO 6
Radioservis:	Křest	CD	Petra	Hudského	 
a dcer:	Příhody	telátka	poplety
Spisovatel Petr Hudský – scenárista detektivních 
seriálů, celovečerních filmů a  pohádek – představí 
své dvě novinky. Knihu černého humoru Hrubý pytel, 
hrubá záplata a dětskou audioknihu Příhody telátka 
poplety.
 [ Český rozhlas

14.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 5
Petra	Hůlová:	Liščí	oči
Ve svém první románu pro mládež kombinuje známá 
literátka Petra Hůlová prvky fantasy s dobrodružným 
příběhem a alternativní historií. Hlavní hrdinové se 
ocitají v  srpnu 1968 a  zažívají dobrodružství, o  ja-
kých dosud četli jen v učebnicích dějepisu.
 [ Nakladatelství Argo

P108 – PRAVé KřídlO 

Vyprávění	Kapra	Jakuba
Vyprávění Kapra Jakuba 3×CD, autogramiáda Pohád-
kových ministrů České pohádkové akademie s Turis-
tickým deníkem.
 [ Mapcentrum

P401 – PRAVé KřídlO 

Irena	Hejdová	–	autogramiáda
Délka programu 30 minut.
 [ Nakladatelství Host

15.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Ochutnejte	něco	z nové	H2O	a vyrobte	si	
ponorku
H2O není jen chemická značka vody, ale také ná-
zev party kamarádů Huga, Huberta a  Ofélie. Tří 
žáků základní školy Evelíny Saturejkové ve městě, 
ve kterém chytrý čtenář rozpozná Prahu. Režisérka 
a ilustrátorka Galina Miklínová už potřetí spojila své 
síly se spisovatelem Petrem Stančíkem, a  tak se 

v dobrodružných knihách zásluhou přístroje zvaného 
zmenšovátko dostaneme do vodovodního potrubí na 
palubě miniaturní ponorky Abramis. Hlavní padouch 
– šílený profesor Hermenegild Vulpes – sice proti 
H2O neustále pomocí nejmodernější vědy a techniky 
kuje nějaké pikle, ale nakonec i jemu doteče, že ve 
správném dobrodružství musí zvítězit dobro. Alespoň 
kapku z nového dílu si představíme a rovnou si po-
stavíme repliku ponorky Abramis. Věk od 10 let.
Délka programu 110 minut.
 [ Svět knihy v rámci kampaně Rosteme s knihou

fANTAsy & sci-fi – PRAVé KřídlO 5
Vážná	témata	v japonském	komiksu
Japonské komiksy (manga) se u nás zprvu objevily 
v podobě populárních sérií pro mladší čtenáře, ale 
nevyhýbají se ani vážným tématům. A právě takové 
knížky začaly vycházet i v češtině. O tom s japanist-
kou a překladatelkou Annou Křivánkovovou.
 [ Nakladatelství CREW

16.00

ATeliéR RychTA – ATeliéR eVROPA 10
Velký	rozhovor	s Magali	Le	Huche
Magali Le Huche, narozená v  roce 1979, je spiso-
vatelka a  ilustrátorka. Vydala řadu alb a  její knihy 
Paco (Packa) byly přeloženy do češtiny a seznamují 
malé děti s hudbou a všemi jejími žánry (jazz, rock, 
klasika…).
Tlumočeno: čeština, francouzština
 [ Francouzský institut v Praze, nakladatelství Axióma

RychTA ATelieR – ATelieR euROPA
Major	Interview	with	Magali	Le	Huche
Born in 1979, Magali La Huche is a  writer and il-
lustrator. She has published several albums and her 
books from the Paco series, introducing children to 
music and its various forms (jazz, rock, classic mu-
sic…), have been translated into Czech.
Interpreted: Czech, French

sÁl AudiOKNih – leVé KřídlO 6
Ceny	Bystrouška	2021	–	nejlepší	dětské	
audioknihy
Povídání s tvůrci audioknih pro děti a mládež.
 [ Audiolibrix, Asociace vydavatelů audioknih

s201 – sTředNí hAlA 1
Program	pro	děti
Zveme vás na speciální aktivity ve francouzštině pro 
děti!
 [ Francouzský institut v Praze

13.00
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17.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu – Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Divadlo	Čučka:	Neskutečná	dobrodružství	
Florentina	F.
Pirátské představení pro děti i rodiče vypráví o tom, 
co se stane, když se do pirátského zajetí dostane 
hoch z dobré rodiny. Přijďte zachránit Florentina Flo-
werse! Autorské představení spisovatele Marka To-
mana a knihovnice Edity Vaníčkové.
 [ Baobab

s201 – sTředNí hAlA 1
Magali	Le	Huche	–	autogramiáda
 [ Francouzský institut v Praze

s201 – ceNTRAl hAll
Magali	Le	Huche	–	book-signing

26.	9.	neděle
10.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Klára	Smolíková:	Dílna	pro	malé	zahradníky
Devět malých zahradníků provádí děti měsíc po mě-
síci proměnami zahrady. V hravém programu se malí 
čtenáři dozvědí, jak se starat o záhony, kde se berou 
potraviny, proč bychom se měli zajímat o jejich původ 
nebo k čemu slouží hmyzí domeček.
 [ Albatros Media

s201 – sTředNí hAlA 1
Program	pro	děti
Zveme vás na speciální aktivity ve francouzštině pro 
děti!
 [ Francouzský institut v Praze

11.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu 

PROsTOR Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 3
Pojďte	s námi	do	pohádky!	Hravý	 
workshop	s Maciejem	Szymanowiczem
Máte oblíbenou pohádkovou postavu? Co myslíte, že 
dělá Karkulka v  zimě? A  znáte Mňamosaura? Zve-
me na dílnu s grafikem, ilustrátorem a divadelníkem 
Maciejem Szymanowiczem a jeho Rokem v pohádce 
(Host 2020). Pro děti od 4 do 8 let.
 [ Instytut Książki, Polský institut v Praze

ATeliéR RychTA – ATeliéR eVROPA 1
Na	scénu:	Catherine	Zambon:	 
Můj	bratr,	má	princezna
Pětiletý Alayn nemá rád fotbal, zato se rád obléká 
do kostýmu víly. Ostatní kluci ho nemají rádi. A jeho 
sestra Nina zjišťuje, jaké vůbec mají holky místo na 
světě. Hra určená dětem od pěti let otevírá složitá 
témata, o kterých se moc nemluví.
 [ Francouzský institut v Praze, Festival francouzského divadla 
Sněz tu žábu

sÁl AudiOKNih – leVé KřídlO 6
Dětský	audioknižní	koutek
Pro děti je ťapání po veletrhu únavné a pro vás je 
stejnou měrou vyčerpávající to, kolik toho chtějí kou-
pit? Vezměte je do naší dílničky, poslechneme si po-
hádky a ještě u toho něco vyrobíme!
 [ Audiolibrix, Asociace vydavatelů audioknih

s201 – sTředNí hAlA 1
Pénélope	Bagieu,	Magali	Le	Huche	
autogramiáda
 [ Francouzský institut v Praze

s201 – ceNTRAl hAll
Pénélope	Bagieu,	Magali	Le	Huche 
book-signing

12.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu – Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Ochutnejte	něco	z nové	H2O	a vyrobte	si	
ponorku
H2O není jen chemická značka vody, ale také ná-
zev party kamarádů Huga, Huberta a  Ofélie. Tří 
žáků základní školy Evelíny Saturejkové ve městě, 
ve kterém chytrý čtenář rozpozná Prahu. Režisérka 
a ilustrátorka Galina Miklínová už potřetí spojila své 
síly se spisovatelem Petrem Stančíkem, a  tak se 
v dobrodružných knihách zásluhou přístroje zvaného 
zmenšovátko dostaneme do vodovodního potrubí na 
palubě miniaturní ponorky Abramis. Hlavní padouch 
– šílený profesor Hermenegild Vulpes – sice proti 
H2O neustále pomocí nejmodernější vědy a techniky 
kuje nějaké pikle, ale nakonec i jemu doteče, že ve 
správném dobrodružství musí zvítězit dobro. Alespoň 
kapku z nového dílu si představíme a rovnou si po-
stavíme repliku ponorky Abramis. Věk od 10 let.
Délka programu 90 minut.
 [ Svět knihy v rámci kampaně Rosteme s knihou

P108 – PRAVé KřídlO 

Pohádky	z jižních	Čech	a Šumavy
… aneb Vyprávění kapra Jakuba od Báry Stlukové.
 [ Mapcentrum
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13.00

fANTAsy & sci-fi – PRAVé KřídlO 5
O dracích	a lidech	–	draci	v dějinách
Jak se stalo, že se z draků jako Týfón či Fafnir staly 
Bezzubky? Krátký výlet do historie draků v literatuře 
vám představí vývoj ohně chrlících bestií od starově-
ku až po dnešek. Přes mytologii a Tolkiena až k fan-
tasy novince O dracích a lidech.
 [ Golden Dog

14.00

PAVilON ROsTeMe s KNihOu – Před PRůMyslOVýM PAlÁceM 

Marka	Míková	a Galina	Miklínová:	
Kabát a kabelka
Spisovatelka Marka Míková a  ilustrátorka Galina 
Miklínová představí fantazijní příběh, který se ode-
hrává v Praze za koronavirové pandemie a má neob-
vyklé hrdiny: kabát a kabelku. Obyčejné věci, řeknete 
si, ale jejich život je plný dramatických zvratů i osu-
dových náhod.
 [ Nakladatelství Argo v rámci kampaně Rosteme s knihou

fANTAsy & sci-fi – PRAVé KřídlO 5
Začarovaný	Hvozd:	Vytvoř	si	vlastní	knížku
Bolech a Luna se odváží vstoupit do tajemného lesa 
a  zažijí zde velké dobrodružství plné kouzel a  pra-
podivných bytostí. Podobná cesta čeká i  účastníky 
tvůrčí dílny. Dopíší a  dokreslí vlastní příběh. Stvoří 
si vlastní hrdiny, navrhnou tajemné lesní duchy a na 
mapě pojmenují místa, kde se děj odehrává. Vhodné 
pro děti od 8 do 12 let.
 [ Časopis XB1

s201 – sTředNí hAlA 1
Program	pro	děti
Zveme vás na speciální aktivity ve francouzštině pro 
děti!
 [ Francouzský institut v Praze


